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ERRATA-CORRIGE 

P. 4 col. I lin. penult, inserire (i) dopo Dio 
aggiungere (i).Corano, II, v. 250 

dopo la lin. ult. 

P. 13 col. II lin. 27 leg. linciato dalla folia ? 
P. 21 nota 2 leg. sopra a pag. 20. 

P. 47 lin. 26 'AgiaHb al-dthdr 
P. 48 lin. 8 d. b. leg. marzo del 1737 
P. 61 lin. 19 d. b. leg. gennaio del 1820 

P. 69 col. I lin. 13 leg. Wendell 
P. 74 col. I lin. 12 leg. Millspaugh 
P. 77 col. II lin. 17 d. b. leg. Lord Killearn 

P. 78 col. II lin. 8 d. b. leg. godetti 
P. 82 col. II lin. 5 d. b. leg. Poco dopo lo 

* 
sheikh, arrivo al Cairo 

P. 87 col. I lin. 29-31 leg. tusman jek sen 

surgul; nel facsimile (fol. 730) 
si legge chiaramente tiis'man 

jekni sen surgul 
P. N 89 col. II lin. 8 leg. a soppiantare 
P. 92 col. II lin. 10 leg. Nella Sua mano b il 

regno. 
P. no col. I lin. 15 leg. Abazah 

P. 112 lin. 8 d. b invece di Mustafa Haznadar 

leg. as-Sadili Haznadar. 

P. 115 lin. 1-2 d. b invece di Mustafa Haznadar 

leg. as-Sadili Haznadar 

P. 116 lin. 5 e lin. 10 d. b. leg as-Sadili Haz 

nadar 
P. 117 lin. 24 leg. magdaki 
P. 122 lin. 19 leg. l-kildb ^ 

P. 131, col. II lin. 12 leg. dal 1929 al 1940 
P. 160 col. I lin. 6 leg. la Siria e la Palestina (1). 
P. 246 col. I lin. 17 leg. Egyptian 
P. 264 lin. 16 leg. dissimulando 

P. 283 col. I lin. 3 leg. Shibli Giamal 
P. 286 col. I lin. 11 leg. Nasrat 

P. 331 col. I lin. 23 leg. McMahon 

P. 332 col. II lin. 8 leg. el-Helu 

P. 339 lin. 17 leg. Fuziill 
P. 358 col. IIlin 5d. b. leg. Yasi'Abd es-Sayyid 
P. 363 lin. 25 leg. Tasvlr-i Efkdr 
P. 365 lin. 11-12 leg. la guerra turco-russa del 

1854 
P. 366 lin. A&.h.leg. dal 1878 
P. 367 lin. 9 leg. dal 1839 in poi 
P. 369 lin. 19 leg. vetustQ 
P. 370 lin. 16 leg. nel 1897 
P. 371 lin. 20 leg. 23 luglio 1908 
P. 373 lin. 29 leg. affermava (7) che le 

P. 376 lin. 12 d. b. leg. nel 1904 
P. 3)8 lin. 6 d. b. leg. la poesia Turan e del 1912 
P. 381 lin. 2 d. b. leg. dopo l'entrata del ge 

nerate Ra'fet Pascia in Costan 

tinopoli. 
P. 381 lin. 17 leg. Peyami Safa 

P. 382 lin. 13 leg. gia dal 1924 
P. 383 lin. 15 leg. 18 novembre 1933 
P. 393 col. II lin. 11 d. b. leg. Bulos 

P. 396 col. II lin. 14 leg. Shibli Giama.1 

P. 402 col. I lin. 11 d. b. leg. Rushbrook 

P. 449 col. I lin. 9 leg. del Sinai, libico occi 

dental e libico meridionale 

P. 453 col. I lin. 5 d. b. leg. lassen 

P. 468 lin. 14 leg. Duckworth 

P. 474 lin.. 17 d. b. leg. Khusrev 

P. 512 col. II lin. 28 leg. reintegrato 
P. 518 col. II lin. 12 d. b. leg. Personenver 

zeichnis.1 
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SEZIONE CULTURALE 
LA CITTA DI MERCA E TRE SUE ISCRIZIONI ARABE 

/ Somali nella regione di Merca. 

Merca, la bella ed operosa citta della Somalia Italiana sulle rive dell'Oceano 

Indiano, e in una felice posizione geografica: perche, mentre il suo approdo le faci 

lita le comunicazioni marittime lungo la tradizionale linea della navigazione a 

vela dal Golfo Persico a Zanzibar (i), d'altra parte assai breve distanza la separa, 
verso rinterno, dalle fertili regioni della 

* 
terra nera ' 

sulle rive del Webi. 

La storia di Merca non e recente. II primo geografo arabo che faccia menzione 

di Merca e al-IdnsT, che scriveva, come e noto, nella corte Normanna di Palermo 

nel XII secolo. Infatti nel suo Libro di Re Ruggiero, dedicato a Ruggiero II il Nor 

manno re di Sicilia e scritto non molti anni prima del 1154, al-IdnsT dice (2) che 

Merca (Mar&ak) e situata sul mare fra Hafun (3) ed an-Nagah (4). Egli sa anche 

che a due tappe da Merca scorre un fiume, che ha un regime di piene simile al Nilo 

e sulle cui rive si coltiva la dura. E dunque il Webi. 

Successivamente, nel libro intitolato Uns al-muhag wa rawd al-farag, che 

rappresenta 
- come si crede 

- una terza redazione abbreviata del Libro di Re Rug 

giero (5), e nominata ancoraMerca, ma se ne cita soltanto la situazione geografica (6). 

(1) Zangibdr. II nome, come si vedra, era prima applicato dagli Arabi a tutta la costa africana 

orientale abitata dai Negri (Zang). Si fisso poi localmente come designazione dell'isola feracissima, 

che era divenuto il massimo centro politico e commerciale di quella costa. 11 nome proprio dell'isola 

n suahili, e invece: Ungugi. 

(2) Kitdb nuzhat al-mustdq fl ihtirdq al-dfdq (Geographie dEdrisi traduite de Varabe enfrangais 
par Amedee jaubert, Parigi, 1836, p. 44). 

(3) II jaubert, scrive ? Khakcui ?; per lo seambio traHaquy e Hafun (assai facile nella scrit 

tura araba: ^ per ^^LO 
vedi le mie Iscrizioni e documenti arabi per la storia della Somalia 

in RSOYA, p. 1, n. 2. 

(4) Cosi vocalizzata in jaubert, probabilmente per errore. Yaqut invece, come vedremo 

appresso, vocalizza: an-Nugah. La situazione della citta, secondo al-Idrisi e Yaqut, a Sud di Merca 

sulla costa, fa pensare aMungiya, dove ancor oggi esistono campi di rovine, che la tradizione locale 

riporta ai primi tempi dell'arrivo dei Somali nella regione. 

(5) Per le tre redazioni dell'opera di al-Idrisi cfr. C. brockelmann, Geschichte der arabischen 

Litteratur. Supplement, I, Leida 1937, p. 877; cui conviene aggiungere: la nota (di C. A. Nallino) 
inM. Amari, Storia dei Musulmani di Sicilia, II ed., vol. Ill, Catania 1939, p. 681; e la comunica 

zione di j. H. Kramers in youssouf Kemal, Quelques eclaircissements epars sur mes Monumenta 

Cartographica Africae etAegypti, Leida, 1935, p. 106. II Kramers da ivi notizia di un altro manoscritto 

delV Uns al-muhag venuto in possesso di Gabriel Ferrand e che pare una copia del codice di Costan 

tinopoli sinora unico. Egli suppone poi che la terza redazione breve (Uns al-muhag) sia stata fatta 

non da al-IdrisT ed anzi alia fine del xiii secolo. 

(6) C. conti rossini, Aethiopica in RSO IX, pp. 451-452. II Conti Rossini pote utilizzare il 

codice di Cos tan tinopoli dell' Uns al-muhag (fatto fotograf are' dalla Societa Siciliana di Storia Patria 

di Palermo per Celestino Schiaparelli. Cfr. la citata nota di C. A. Nallino nella Storia deU'Amari). 
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- 21 ? 

Pochi decenni dopo, Merca e citata due volte nel Mulgam al-buldan di Yaqut. 
Merca (i), scrive Yaqut, che fini il suo libro nel J 228, ? e una citta sulla costa degli 

Zengi (2): e dei Berberi Neri e non gia dei Berberi del Magrib ?. Dunque, Merca e, 

per Yaqut, una citta dei Somali, che, come e noto, sono designati dai geografi 
arabi (medievali) col nome di Berberi (3) dalla citta di Berbera,' loro massimo 

centro nel Golfo di 'Aden. Come si vede, Yaqut tiene a distinguerli dai loro omo 

nimi Berberi deirAfrica Settentrionale. 

Dobbiamo intendere da questa testimonianza di Yaqut che Merca sorse come 

citta dei Somali e non come .olonia araba sulla costa africana ? Sarebbe pretendere 

troppo, mi pare. La tradizione locale narra di uri primo gruppo di Arabi, giunti 
con un veliero, che si fermarono nel luogo dove sorge Merca e fondarono ura mo 

schea, diventata poi centro di raccolta di varie famiglie somale. A questa prima immi 

grazione altre ne seguirono dall'Arabia, in modo che anche oggi varie stirpi citta 

dine di Merca tracciano la loro genealogia dai singoli gruppi arabi giunti d'oltre 

mare, analogamente ,a quanto fanno parecchie stirpi cittadine di Mogadiscio (4). 
E percio ass^i probabile che anche Merca sia sorta come emporio marittimo sulla 

via dei velieri e che sia stata abitata, come nucleo cittadino, sin daU'inizio, insieme 

da Arabi e da popolazioni locali cola feonfluite. 

In ogni modo, storicamente e importante che Yaqut citi espressamente i So 

mali, il cui arrivo nella regione diMerca e cosi documentatogia per una data anteriore 

al 1228. La tradizione locale ricorda come antichi abitatori della regione i Galla, i 

quali furono scacciati dalla zona diMerca ad opera di un gruppo di Somali Hawiyya: 

gli Aguran (5). Questa tradizione concorda con le testimonianze dei geografi arabi. 

Gia al-ldrisl nel Libro di Re Ruggiero cita gli Hawiyya, Infatti, dopo aver parlato 
delle montagne di Hafun e prima di parlare di Merca (egli non conosce alcuna 

citta fra Hafun e Merca, nemmeno Mogadiscio) (6), aggiunge 
- nella traduzione del 

(1) Jacufs Geographisches Worterbuch, ed. F. WusTENFELD, vol. IV, Lipsia 1869, P- 5?2 

(2) bi7-Zanzibar, intendendosi per Zanzibar \& costa africana, come ho detto sopra a pag. 

nella nota 1. 

(3) II nome ? Somali ? b relativamente recente: non ci e attestato nei documenti etiopici prima 
del secolo xv e nei documenti arabi prima del secolo XVI.Cfr.il mio articolo La Somalia nelle Cronache 

etiopiche in Africa Italiana: Rivista di storia ed arte, vol. II, 1929, p. 262-263. E poi importante che 

il nome di ? Berberi ? per i Somali, usato dagli Arabi prima del secolo XVI, sia stato conservato sin 

oggi a designare appunto i Somali di alta casta nel gergo dei Ribi, cacciatori di bassa casta viventi 

coi Somali Rahanwen. Vedi quanto ho detto in IIgergo dellegenti di bassa casta della Somalia in Fest 

schrift Meinhof, Amburgo, 1927, p. 105. 

(4) Per le stirpi di origine araba in Mogadiscio vedi Iscrizioni e documenti arabi per la storia 

della Somalia cit., pp. 14-20 e la mia nota Nuovi documenti arabi per la storia della Somalia in RRAL 

sc. mor. 1927, pp. 392-406 e 409-410. 

(5) La tradizione somala sui legami fra Aguran e tribu Hawiyya e stata da me esaminata in 

Le popolazioni della Somalia nella tradizione storica locale in RRAL sc. mor. 1926, pp.' 164-165. 

(6) Mi pare, tuttavia, che nessun particolare significato possa avere questo silenzio di al 

Idrisi su Mogadiscio. Noi sappiamo che la fondazione della colonia araba di Mogadiscio va riportata 

agli inizi del X secolo d. Cr/ ed in ogni modo, abbiamo gia una iscrizione mogadisciana del giugno 

1217 d. Cr. (rabV al-awwal 614 Eg.). Le notizie, che i geografi arabi raccoglievano, potevano 

dipendere dagli approdi casuali di singoli viaggiatori sui velieri naviganti nell'Oceano Indiano, 

beninteso senza alcuna idea di sistematica esplorazione. 
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? 22 ? 

Jaubert: ? Presso queste cime (aupres de ces cimes) sono alcuni villaggi noti col 

nome di el-Had ye &>l$Jl? (i). La versione del Jaubert merita in genere molte ri 

serve, come per la loro parte ampiamente provarono Dozy e De Goeje (2); e quindi, 
non essendoci in Roma codici di al-Idrisi, non posso verificare a che corrisponda 
neirarabo la frase ? aupres de ces cimes ?. Ma senza dubbio il nome ^>l$Jl va invece 

corretto ̂ l^Jl al-Hawiyyah (3); ed e quindi, nel Libro di Re Ruggiero, la piu antica 

menzione dei Somali Hawiyya. A questa correzione induce, con sicurezza, la reda 

zione breve di al-Idrisi (Uns al-muhag cit.) che ha, nel codice di Costantinopoli, 
? al-Hawiyyah ? (4), come vedremo ora. Piu tardi Yaqut non nomina gli Hawiyya. 

Ne parla invece un'altra famosa opera geografica araba: il Taqwlm al-bulddn di 

Abu '1-Fida', compiuto nel 1321. Abu '1-Fida' cita un brano del suo predecessore 
Ibn Sa'id, che scriveva nel 1274: Merca, situata sulla costa africana dopo Hafun, 
e citta musulmana. Essa b la capitale degli Hawiyya, che abitano in cinquanta 

villaggi sulle rive di un fiume che esce dai 
' 
Nilo di Mogadiscio' ed ha foce a due 

tappe dalla citta (5). Abbiamo cosi, per la prima volta, una esplicita notizia della 

presenza dei Somali Hawiyya intorno a Merca nella seconda meta del XIII secolo. 

Si pongono qui varie questioni. Anzi tutto e notevole Tanalogia fra la notizia 

di Ibn Sa'id sugli Hawiyya e quella contehuta nella redazione breve di al-Idrisi 

(Uns al-muha^)\ i villaggi degli Hawiyya sono cinquanta, per entrambi gli autori, 
e si trovano lungo il fiume (6). 

? vero che YUns al-muhag non pone direttamente in relazione Merca con gli 

Hawiyya, ma credo sia difficile negare che tra quel libro ed Ibn Sa'id c'e - su questo 

punto 
- una dipendenza. Quale sia la fonte prima fra i due non e possibile dire, se 

non e prima convenientemente risolta la questione, cui ho accennato sopra, sulla 

cronologia delle tre redazioni deH'opera di el-ldrisl (7). 

(1) Kitdb muzhat al-muhdq loc. cit. (Cfr. p. 20 nota 2). 

(2) Dozy et M. De Goeje, Description de VAfrique et de VEspagne. Leida 1866. Nella prefa 
zione sono citati parecchi equivoci del Jaubert. Si noti poi che il Dozy ed il De Goeje hanno pubbli 
cato della descrizione dell'AfricaNegra di al-Idrisi soltanto i primi cinque capitoli del 

' 
primo clima 

' 

omettendo i capp. 6-10 (il 6? concerne la costa africana orientale e contiene il passaggio su Merca), 

per quanto non lo dicano esplicitamente nella prefazione (pp. XXi-xxill op. cit.). 

(3) ii nome nella pronunzia somala odierna e: HaWiyya, cqn la prima a breve. La grafia dei 

geografi arabi: Hctwiyya, con la prima a lunga, se non da una pronunzia somala antica, dipende 

piu probabilmente dalla etimologia fantastica di cui dira ad-Dimasqi: 
? nella terra degli Hawiyyah, 

che e detta al-Hawiyyah (' l'abisso infernale ') paragonandola all'inferno per il suo caldo ed il suo 

fuoco ?(Cosmographie de Chems ed-din Abou lAbdallah Mohammed, Ed. Dimichqi. Texte arabepublie 

d'apres Vidition commencee par M. Mehren et d'apres les manuscrits de St. Petersbourg de Paris, 

de Leyde et de Copenhague, par M, A. F. Mehren, Pietroburgo 1866, p. 161; e A. F. Mehren, 

Manuel de la cosmographie du moyen age, traduit de Varabe ?Nokhbet ed-dahr fi ladjaib il-birr 

wa-lbahr ? de Shems ed-din Abou 'Abdallah de Damas, Copenhague, 1874, p. 201). 

(4) C. Conti Rossini, Aethiopica. loc. cit., p. 452. 

(5) Giographie dAboulfeda traduite de V arabe en frangais et accompagnee de notes et d'eclair 

cissements par M. Reinaud, Parigi, 1848, t. II, p. 232. . 

(6) Vedi, per il passo dell'Uns al-muhag, C. conti rossini, op. cit., p. 452. 

(7) Si noti anzi che, seguendo l'ipotesi del Kramers, di cui ho fatto cenno a p. 20 nella 

nota 5, le redazioni di al-Idrisi verrebbero ad essere quattro: il Libro di Re Ruggiero; il Rawd al-uns 
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Egualmente incerta e, per ora almeno, la soluzione di un altro problema sto 

rico. Ammesso che aUdrisI, come ho detto, e stato il primo autore arabo a nominare 

i Somali Hawiyya ? aupres de ces cimes ?, secondo Jaubert, di Hafun e che invece 

Ibn Sa'id dice deglistessj Hawiyya che essi hanno la loro capitale aMerca, dobbiamo 

intendere che tra la data del Libro di Re Ruggiero e quella di Ibn Sa'id (percio 
fra il 1154 ed il 1274 d: Cr.) i Somali Hawiyya si siano spostati da Hafun verso 

il Sud sino ad occupare la regione del Webi sopra Merca? La risposta sarebbe 

semplice se fosse sicura, come invece" non e, la cronologia della terza redazione di 

al-Idrlsi (Uns al-muhag) che pone gli Hawiyya lungo il fiume proprio come Ibn 

Sa^d. Come, nel senso opposto, maggior chiarezza si avrebbe se il testo arabo del 

Libro di Re Ruggiero fosse, per questa parte, pubblicato. 
Allo stato delle cose, io credo ci si possa limitare a considerare ammissibile 

che i Somali che Yaqut nel 1228 nota intorno aMerca siano proprio. gli Hawiyya, 
di cui cinquanta anni dopo Ibn Sa'id fara esplicitamente il nome. Cio concorderebbe 
con la tradiziohe locale che afferma come i primi Somali giunti nella regione di 

Merca a scacciarne i Galla furono proprio gli Hawiyya e propriamente gli Agu 
ran. E qui la testimonianza dei geografi arabi (Yaqut ed Ibn Sa'id) assume impor 
tanza per la storia della Somalia, perche la tradizione locale ricorda che, successi 

vamente al loro arrivo, gli Hawiyya furono scacciati dalla regione di Merca dai 

Somali Giddu. Questo avvenimento e dunque posteriore al secolo XIII. 

Un'altra osservazione. La tradizione storica della regione compresa fra Moga 
discio ed il Webi (dunque subito a Nord-Est della zona di Merca) dice, in modo 

preciso, che cola si succedettero in ordine: prima le nove genti Giddu; poi le noye 

genti Aguran; infine le nove genti Abgal (1). L'ordine di immigrazione delle genti 
Somale in questa regione piu settentrionale e quindi diverso da quello della regione 
di Merca dove, come abbiamo ora visto, gli Hawiyya (Aguran) sono i primi ed i 

Giddu sono i secondi. 

Qui soccorre, mi pare, quanto ho altrove osservato circa i movimenti migra 
tori in Somalia, che non bisogna immaginare come la marcia ordinata di un esercito 

m'oderno, ma come quello che realmente erano: spostamenti di beduini pastori, 
le cui tribu potevano benissimo incrociarsi o spingere gruppi isolati piu innanzi 

lungo le linee di abbeverata senza coerenza territoriale. I Giddu spinti verso Sud 

dalla ondata migratoria degli Hawiyya nella regione di Mogadiscio, secondo la tra 

dizione locale di Merca, si spostarono verso la zona di boscaglia a Settentrione del 

Webi (quella, ad esempio, tenuta oggi dai Garra); e di li in un secondo tempo, 
come appresso vedremo, tentarono di prendersi una rivincita sugli Hawiyya scac 

ciandoli a loro volta dai villaggi del Webi sopra Merca. Questi fatti valgano anche a 

Wa-nuzhat an-nafs scritto pel re di Sicilia Guglielmo I il Malo; una terza redazione infine, dalla 

quale piu tardi un compilatore de/la fine del XIII secolo avrebbe, per quarto, ricavato VUns al 

muhag. MaTipotesi delle quattro redazioni sembra veramente non necessaria; la accenno solo in 

quanto b degna di verifica l'osservazione del Kramers che nelYUns al-muhag si trovino aggiunti 

dati geografici che cronologicamente riporterebbero la composizione di quell'opera piu di Un secolo 

dopo al-Idrisi. 

(i) Le popolazioni della Somalia nella tradizione storica locale cit. p. 162. 
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provare la complessita della storia dei paesi Somali, dove conviene piu che mai 

raccogliere il massimo possibile delle singole tradizioni storiche delle varie regioni, 

perche si possa tracciare con sicurezza la direzione di marcia delle varie genti. 

? 2. 

/ Galla nella regione di Merca. 

Questo per quanto concerne i Somali. Ma essi sono stati preceduti nella attuale 

Somalia meridionale dai Galla. Alle concordi testimonianze delle tradizioni storiche 

somale (i) si aggiungono, per quanto specificamente si riferisce alia zona di Merca, 
le seguenti altre tradizioni locali: 

d) presso il villaggio di Gondersa, sui mare a Nord-Est (2) di Merca, ( si 

trova lo scoglio di Au Gar-wen. Su quello scoglio si rifugiavano gli abitanti della 

costa durante le guerre tra Somali e Galla. Una volta i Galla, profittando della bassa 

marea, spinsero i loro cavalli sin sotto Tisolotto; e se ne mostrano le tracce ancor 

oggi sugli scogli; 
b) il villaggio di (jrilib, subito a Sud-Ovest di Gondersa tra questo villaggio 

e Merca, ebbe grande importanza all'epoca degli Aguran (Hawiyya) che di li 

partivano per razziare i Galla; 

c) il villaggio di Mungiya (3), subito a Sud-Ovest di Merca, era un altro 

centro delle guerre fra Galla e Somali Hawiyya. Fu distrutto poi, quando i Somali 

(jriddu scacciarono a loro volta gli Hawiyya, come si b detto sopra; 

d) i Somali Giddu quando, marciando daH'interno verso il Webi e la costa, 

obbligarono gli Aguran (Hawiyya) a cedere loro la zona di Merca ebbero per alleati: 

i Somali Tunni (oggi abitanti piu a Sud nella regione di Brava) ed i Galla. Anzi 

la tradizione ricorda che i Galla profittarono della lotta per tentare a loro volta di 

tornare verso Nord, nella zona di Merca. Ma furono combattuti dai loro stessi 

alleati Somali Giddu e Tunni, che definitivamente li ricacciarono da una parte 
verso Sud e dall'altra verso Tinterno. Questa tradizione di contatti ed alleanze fra 

i Galla ed i Somali (jiddu e Tunni e, del resto, confermata da altre prove che si 

Jianno dell'influenza dei Galla su quelle due stirpi Somale (4). 

? 3. 

/ Persiani nella regione di Merca. 

A questi vari elementi etnici di cui le tradizioni locali (ed i documenti) ricordano 

il successivo arrivo nella regione di Merca: Arabi, Galla, Somali, conviene ancora 

(1) Le popolazioni della Somalia ecc. cit., pp. 157-160. 

(2) Si tenga presente che la direzione della costa Somala e appunto da Nord-Est a Sud-Ovest; 
e percio'a Nord-Est di Merca'significa qui che venendo da Mogadiscio lungo il mare si incontra 

GonderSa prima di Merca. 

(3) Per la possibile identificazione di Mungiya con ? 
an-Nagah 

? di al-IdrisT vedi qui sopra 

p. 20, nota 4. Yaqut (op. cit., vol. IV, p. 762) vocalizza: an-Nugah e la dichiara in paese Somalo 

(ft ar^d Barbarat al-Zang) sul lido dell'Oceano Indiano dopo Merca. 

(4) Cfr. Le popolazioni della Somalia nella tradizione storica locale cit. pp. 162-163. 
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aggiungere un altro gruppo: i Persiani. E noto come lungo la costa dell'Africa Orien 

tale sull'Oceano Indiano siano vivaci nella tradizione storica i ricordi dell'immigra 
zione di gruppi provenienti dalla Persia musulmana del Medio Evo (i). Io stesso 

ho provato altrove come per quanto concerne Mogadiscio nel XIII secolo questa 
tradizione corrisponde alia realta storica (2). Che si puo dire dunque delle popola 
zioni di Merca da questo punto di vista ? 

Un dato mi sembra assai interessante. E noto come ancor oggi esistono in 

alcuni centri costieri della Somalia meridionale (Warseh; Mogadiscio; Merca) nu 

clei di popolazioni marinare che vivono col traffico di quegli approdi e, sussidiaria 

mente, di pesca. Queste popolazioni sono note ai Somali col nome di: Rlr Mdnyo 

(?gente del mare ?) e, nella consuetudine dei Somali Hawiyya, pur non essendo 

considerate di bassa casta, non hanno il jus connubii con le tribu Somale. Ora il 

gruppo dei Rer Manyo di Merca si da ancor oggi il nome di Siraf (3). Secondo le 

loro tradizioni, i Siraf erano una gente ricchissima che abitava lungo il lido di Merca 

prima dell'arrivo dei Somali. Quando i Somali Aguran (Hawiyya) giunsero nella 

regione di Merca, essi avanzarono verso il mare venendo dal fiume (Webi) (4) 
ed uccidevano lungo la via tutti quelli che non parlavano la loro lingua. Giunti 

al litorale videro sulla spiaggia i Siraf che pescavano e parlavano una loro propria 

lingua: due cose insieme che meravigliarono i Somali che non mangiavano pesci 

(secondo 1' antica consuetudine) e non avevano prima sentito alcuno parlare in 

questa lingua dei Siraf diversa dalle altre. Decisero percio di risparmiare i Siraf e, 
non sapendo con qual nome designarli, ;li dissero: Rer Manyo ? gente del mare ?. 

Siraf era, come si sa, il maggior porto medievale del Fars sul Golfo Persico 

nell'insyenatura oggi denominata Bandar TahirT. Presa dai Buyidi nel 933 d. Cr. e 

devastata infine da un terremoto nel 976-978, la citta prima cosi fiorente si ridusse 

ad un cumulo di rovine e fu abbandonata dai suoi abitanti che emigrarono nel 

'Oman ed al trove (5). Non b dunque significativo riscontrare come il nome del 

(1) La questione e stata riassunta da U. Monneret de VlLLARD {Note sulle influenze asiatiche 

nelVAfrica Orientate in RSO, XVII, 1938, pp. 335-343). A questo bisogna aggiungere le allusioni 

storiche della leggenda epica (suaheli) di Liongo Fumo, che mi propongo di esaminare piu diffusa 

mente altrove. 

(2) Iscrizioni e documenti arabi per la storia della Somalia cit. pp. 2-3. Cfr. anche Nuovi docu 

menti arabi per la storia della Somalia, cit. pp. 401-402. 

(3) II nome e localmente pronunziato'tanto 
? Siraf ? quanto, alcune volte, ? 

Sayraf ? per un 

diffuso fenomeno fonetico del somalo. 

(4) Si noti l'accenno a questa direzione di marcia (dall'interno verso la costa; dai Webi al mare) 

dei primi gruppi Somali (Hawiyya) arrivati nella regione di Merca. Essa corrisponde alia linea di 

marcia dei gruppi Somali (Giddu) che, come -abbiamo visto sopra nel ? 1 scacciarono gli Hawiyya 

procedendo anche essi dalla regione a Nord del Webi verso il mare. Questa via di ingresso dei Somali 

nel paese non e percio quella che piu agevolmente invece si poteva supporre e cioe la marcia lungo 

la costa, favorita anche dalla linea dei pozzi paralleli al litorale. Perche i Somali hanno invece proce 

duto dall'interno verso il mare ? Credo che si possa dire che essi hanno, prima di tutto, seguito la 

linea del Webi, il grande fiume che assicurava loro abbeverate e pascoli; e poi che essi abbiano vo 

luto evitare, in un primo momento, la serie delle cittadine costiere, difncili all'assedio per genti 

beduine. 

(5) U. Monneret de Villard, op. cit. pp. 317-318. 
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porto persiano distrutto nel X secolo sia conservato e portato a titolo di onore dalla 

piccola tribu dei Rer Manyo di Merca sulla costa somala ? E si noti come tale ri 

cordo si riconnette direttamente a quello, molto diffuso da Mogadiscio in giu, della 

presenza di genti discendenti da immigranti da Slraz, perche appunto Siraf era il 

porto di Siraz. Ne si dimentichi che alia menzjone delle genti ? Sirasi? nelle tradi 

zioni storiche orali di Mogadiscio corrisponde un'iscrizione, sia pure relativamente 

tarda (1268-1269^. Cr.), di un Hisarwa b. Muhammad as-Sirazi in una moschea 

di Mogadiscio stessa (1). 

? 4. 

U occupazione di Merca da parte del 'Oman. 

II nome di Merca appare ancora una volta nei documenti, molto piu tardi, alia 

fine del Secolo XVII quando, durante la lotta fra gli Imam ibaditi del 'Oman ed 

Portoghesi per il dominio della costa deirAfrica Orientale, un capitano delVImam, 
Temiro Salim as-Sarimi, occupo Merca, Mogadiscio, Brava e Pate per breve tempo, 
rimettendole poi ai loro capi locali. Questa occupazione 'Omanita va datata dai regno 
delYImdm Sayf b. Sultan al-Ya'rub! (2); ed ebbe luogo, credo, poco dopo la con 

quista di Mombasa contro i Portoghesi (3): dunque negli ultimi anni del XVII secolo. 

L'avvenimento e attestato dai Libro degli Zengi (cronaca araba della costa africana 

orientale, di cui ho parlato altre volte), che riferisce un discorso delVImam Sultan b. 

Sayf b. Sultan al-Ya'rub! (4) alludente alia occupazione 'Omanita degli approdi 
Somali. 

(1) Iscrizioni e documenti arabi per la storia della Somalia, p. 3. 

(2) La Cronaca del 'Oman di Salil b. Raziq, che pero dedica purtroppo solo un breve cenno al 

regno, invece importante storicamente, dell'Imam Sayf b. Sultan, lo dice morto il 3 ramaddn 1123 Eg. 

(= 4 ottobre 1711 d. Cr.). Cfr. History of the Imams and Seyyids of 'Oman by Saltl-ibn Razik 

from A. D. 661-1856 translated from the original arabic and edited hy G. P. Badger, Londra, 1871, 

p. 93. Invece il Libro degli Zengi cita Come data della morte l'anno 1116 Eg. (= 6 maggio 1704 

24 aprile 1705). 
(3) La stessa data della conquista 'Omanita di Mombasa e incerta nei documenti arabi. 

In un manoscritto visto dai Guillain (Documents sur Vhistoire, lageographie et le commerce de VAfrique 
Orientate vol. I, pp. 521-522. Parigi [s. d. ma la prefazione e datata dai 1856]) la data della vittoria 

finale degli 'Omaniti sui Portoghesi a Mombasa e il ggumddd al-a~}iir 1110 (= 14 dicembre 1698), ma 

gia il Guillain stesso ne segnalava l'incertezza. IILibro degli Zengi indica invece il 1091 Eg. (= 2 

febbraio 1680 - 20 gennaio 1681), citando pero anche l'opinione di altri che fissano la data nel 1095 

Eg. (= 20 dicembre 1683 
- 

7 dicembre 1684). Ma non solo la cronologia, anzi la storia stessa del 

l'espansione del 'Oman sulla costa deH'Africa Orientale e nel complesso poco nota e merita di 

essere studiata a fondo sui documenti originali. L'occupazione 'omanita delle citta Somale deve 

essefe cpmunque stata anteriore all'anno 1700, perche noi abbiamo un documento di Mogadiscio 
del dicembre 1700 (ragab 1112 Eg.) che ci rappresenta quella citta retta dai suoi capi e libera da 

occupazione araba (Cfr. Iscrizioni e documenti arabi per la storia della Somalia^ cit., pp. 21-24). 

(4) Sultan b. Sayf b. Sultan succedette nell'Imamato a suo padre Sayf b. Sultan e regno sino 

al 1131 Eg. (= 24novembre 1718- 13 novembre 1719). 
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Tre iscrizioni arabe di Merca. 

Da tin notabile del luogo ebbi tempo fa la copia (non so quanto esatta) di 

iscrizioni arabe che si trovano a Merca. Esse sono appunto di non molto anteriori 

0 di non molto successive rispetto alPoccupazione effimera degli 'Omaniti. 

La prima si trova nella moschea al-Gami' (od, almeno, in quella che oggi fa 

da moschea principale) intorno al mihrdb: 

01 J.JUI ^ UJj3 ̂JUI *>LoJ\ 
^\ yL^\ pJl^ 

aJUb ^1 ^ -sOJl j^.U^> Irl 

^^j^Uc^srdl y AJU! 0L_s ?*o\$ Q^lviU 
dLJ> ?jUa*J\ c^ajo> CjUU**1.I 

? Visita le moschee di Dio soltanto chi crede in Dio e nel giorno del Giudizio (i). 
E fa la preghiera alle due estremita del giorno ed all'entrata della notte! Le opere 
buone allontanano le cattive. Questo %e monito per quelli che ricordano (2). E 

persevera ! che Dio non fa mancare la ricompensa a coloro che fanno il bene(3). Fu 

Tinizio della costruzione di questa moschea in data 29 muharram dell'anno 1018 ?. 

II 29 muharram 1018 Egira corrisponde al 4 maggio 1609 d. Cr. 

La seconda iscrizione si trova sulla porta di una casa privata in Merca. Eccone 

il testo: 

110* C^^aaj 
^S^^1 Jfe**^ 

? O benevolo [Dio], sii benevolo verso il Tuo debole servo ed allontana [da lui] 

ogni male di invidiosi ed ostinati! Te ne prega umilmente al-Hagg 'All b. Ahmed 

as-Sadiq al-Bakri.- In data dell'anno 1150 ?. 

II 1150 Egira corrisponde al periodo i? maggio 1737-20 aprile 1738 d. Cr. 

II proprietario della casa era un cittadino di Merca, di una di quelle stirpi che 

si dicono discendenti da immigrati arabi, come dimostra la nisbak: al-Bakri. 

La terza iscrizione e in un'altra moschea, di cui purtroppo il mio informatore 

non mi scrisse il nome, indicandomi soltanto che essa fu costruita da un certo 

Amln b. al-Hagg Imankiyo (4) della gen te Sansiya (5), la cui tomba si vede 

nella moschea stessa ancor oggi. L'iscrizione dice, nella copia da me avuta: 

(1) Corano, IX, 18. 

(2) Corano, XI, 116. 

(3) Corano, XI, 117. 

(4) ? Imankiyo ? e nome somalo usato lungo la costa del Benadir: imdnkiyo, dialettalmente, 

vale: ?il mio Imam ?; e nome di buon augurio per un figlio. prediletto. 

(5) Gli ?an?iya sqno una delle stirpi cittadine di Mogadiscio e si dicono discendenti dall'arabo 
Musab. Maymun al-6id'atl, immigrato a Mogadiscio venticinque generazioni or sono. (Cfr. Nuovi 

documenti arabi per la storia della Somalia cit., pp. 402-404). 
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?0 Dio, perdona a chi Tha scritto, ai suoi genitori ed a tutti i Musul 

mani ! Dio e unico(i), non ha compagno (2) ! E tu sei vittorioso (?). In data 

dell' anno 1185 ?. 

II 1185 Egira corrisponde al periodo 16 aprile 1771-3 aprile 1772 d. Cr. 

Quanto ho sommariamente esposto in questo articolo giovera, me lo auguro, 
a dimostrare Tinteresse di sistematiche ricerche sulla storia delle citta somale 

lungo TOceano Indiano. 

Enrico CERULLI. 

LA R A P PRESENT AZI ONE DELLA NATURA 

NEL POETA PERSIANO HAFIZ 

L'attuale conflitto, mettendo a contatto popoli di diversissime culture e civilta, 
ha reso aficor piu viva per gli Europei la necessita di una maggiore e piu profonda 
conoscenza di quelle genti orientali sui cui territori si decideranno forse le sorti 

della guerra. 

L'Iran, recentemente oggetto dell'attenzione mondiale per gli eventi svoltisi 
sui suo territorio, non e certo l'ultimo dei paesi d'oriente degno sotto tutti gli aspetti 
di essere studiato dagli Europei, e in particolare dagli Italiani che in tempi pas 
sati tanto contribuirono alia sua conoscenza. augurabile che questa conoscenza 

scambievole fra Oriente e Occidente non si limiti ad una cosa superficiale e diretta 

solo a scopi economici e politici, bensi si estenda piu nel profondo, in quelle regioni 
spirituali dove b l'origine delle intime diversita e insieme affinita fra due popoli. 
Solo cosi potra stabilirsi un'amicizia veramente salda e sincera che potra dare i 
suoi frutti in tutti i campi, anche in quelli piu strettamente pratici. 

Chiunque sia stato in Oriente, o abbia avuto a che fare con Orientali, sa benis 
simo quale differenza profonda di mentalita si avverta, anche dopo pochi minuti di 
conversazione con un interlocutore orientale: l'educazione avita, le- diverse abitudini 
e l'indole naturalmente differente fanno si che a prima vista si pensi scoraggiati a 
una impossibilita... organica di comprensione reciproca. L'impressione si accentua 

quando un Europeo, anche discretamente colto, si accinga senza preparazione 
alia lettura di qualche opera letteraria persiana: qui la diversita profonda, anzi 

l'opposizione assoluta delle concezioni estetiche e dei mezzi e artifici tecnici della 

poesia fagfi che il lettore rimanga sconcertato, se non disgustato, della sua lettura. 
D'altra parte mi e capitato piu di una volta di sentir dire da un amico orientale 
frasi come questa: ? quando si prende in mano Hafiz, tutta la vostra poesia occi 
dentale scompare di fronte a cosi grande poeta!?. Come si vede l'incomprensione 
e 

reciproca. 

(1) Cfr. Corano, XXXIX, 46 (XL, 12). 
(2) Cfr. Corano, VI, 163. 
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